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 19 – 3: ����86ر  
 

ــ�ا�ـ�ـــ
 ، �ــ��ــ�ـــ�  ■ 
�ــ�ـــ�ـ� �ـــ�ــّ

 . أ�ــــ�خ نــ�ـــ�را و�ــ�ـــ�
■ Förbarma dig, Herre, jag ropar till 
dig hela dagen. 
 

■  
�ــ�ح نــ#ــ" �ــ!ـــــ ك 
ــ�رب ، �نـــ
 . & �ــ��ـــ
ا�ـ�ـــ� ر�ــ%ـــ

■ Låt din tjänare glädjas, Herre, jag 
sätter mitt hopp till dig. 
 

انــ& 
ــ�رب �ــ��ــ+ و*ــ#ــ(ر ، وآـ'ـ�ــ�  ■
 . ا�ـ�حـ,ـ- �ـ,ـ� 
ـ �ــ(ك

■ Ja, Herre, du är god, du förlåter, 
rik på kärlek till alla som åkallar dig. 
 

�ـ
 ، وأنـ1ــــــ& أ�ـ0 
ــ�رب ا�ــ/ �ـ� ■

 . ا�ـ/ �ــ(ت �ـ2ــ��ـــ

■ Herre, lyssna till min bön, hör mig 
när jag ber. 
 


ــ(م ضـ�ـ4ــ
 ا�ــ�خ ا�ـ�ــ� ، وانــ&  ■ 
�ــ


ـ�رب �ـ:ـ9ـ8ـ�ـ7 �ــ . 

■ I nödens stund ropar jag till dig, 
och du svarar mig. 
 

'ـــ�ــــ= �ــــــ� ، �ـــ
 ا>�ــــــ�ــــ- �مـــ ■

ـــ�رب و� <�ـــــ,ـ��ــــ� . 

■ Herre, bland gudarna är ingen som 
du, inga gärningar är som dina. 
 


�8@(ن  ■ ، A�9%�� �
Bا� Aم�ج,�C ا
 و
:8 ون ام�م�  و
,8 ون اس,� 
�رب

■ Alla de folk du har skapat skall 
komma och tillbe inför dig, Herre, 
och de skall ära ditt namn. 
 

�نــــ� �ــGــ�ـــA و�ــ�نــC ا�ـ%ـ8ــ�ئــ7 ،  ■
 . و� ا�ــــH ا� انــــ&

■ Ty du är stor, du gör under, du 
ensam är Gud. 
 


ـــ�رب Jـــ�
ــ4ـــــــ� ، �ـــIسـ�ــ�  ■ 
أرنـ

ــ�اK �ـ
 حـ4ــــ� . 

■Visa mig, Herre, din väg, så att jag 
kan vandra i din sanning. Lär mig att 
helhjärtat vörda ditt namn. 

 
 ■  
و
ــNــ و Mــ�ـ!ــ
 ابــ9ـ�ـ�جــ� ، �ــ

  . مـOــ��ـــــــ- اسـ,ــــ�
■ Jag vill tacka dig, Herre, min Gud, 
av allt mitten hjärta och alltid ära ditt 
namn. 
 

ـــ  �ــــ�ب وا�بــــــ� ا�ــ,ـــ8ــــــ ■
   . وا�ـــــ�وح ا�ــــ4ــــــ س

 ■ I Faderns och Sonens och den 
Helige Ande 

 
مـــ� ا�بــــــ  وا�ــــ/ ا�بــــــ  امــــ�ــــــ�  ■

 . وامــــ�ــــــــ� 
■ Från evighet till evighet Amen. 

■  C�,8ا�ـ :��ـTـ�ر 
ــ�رب اMـ,ـ�ـ� بـ1ـ#ـ�ء ا
 .امــ�م مـBبـ�ـ� ا�,ـ4ــ س 

 
■Herre, gör att vi står med rena 
tankar inför ditt altare. 

 
 

 –  #�اءة �� � � ���ع �� ���اخ 
 ب�رك 
�رب


N(ع ب� س��اخ ( :9 -1: 11(   
 

حT,- ا�,9(اضC��� C رأسH و�H:�8 ب�� 
��, ح ا�ن:�ن �H��,8 ، . ا�%G,�ء 

 H9��N!� HمB��
 ��. و� ��\� =���
ا��Tئ��ت ا�,�T� -��8 ج��^ 
#(ق آ= 

���O9# ب�:� ث��ب� ، و��T9!� . ح�وة 
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 �,
�T� م)
 
��I,�ل ا��ب ��8!- . �
 �N!، و�( خ���- �� ا� ��م� م�(ك . آ� AT�

��روا ��/ ا�رض ، ��,� ا��Oم= ا�Bآ� 
�M(ا ا�,�B- ، . �!" ا��9ج  �
Bم� ا���� Aآ


 ا
 ي ا�خ�
� وم� ا�%G,�ء وM%(ا � .
 ATاح Aث ���M 79%!= ان �f4�9 ، و��T او

 . �'
���8وب M!= أن �#�A ، و��%�9ض ح 
 H9

%��� ، و� . M!= ن������8دل �
 أم� 

  .   ��Nرك �
 خ�1م ا�IhOة 
  

                                                             

  Första läsningen (Jesus 
Syraks vishet 11:1-9). 
Läsning ur Jesus syraks vishet: 
 
Vishet ger den ringe en aktad 
ställning och skaffar honom en 
plats bland stormän.  Prisa inte 
en man för hans skönhet, och 
avsky ingen för hans utseendes 
skull. Bland vingade varelser 
tillhör biet de minsta, men vad 
det ger är det bästa av allt sött. 
Stoltsera inte med dina kläder, 
och förhäv dig inte när du blir 
hedrad, ty Herren kan göra 
märkliga ting, och vad han gör 
är fördolt för människorna. 
Många tyranner har fått stiga 
ner i stoftet, medan kronan 
sattes på den siste man väntat 
sig. Många härskare har råkat i 
djupaste vanära, och lysande 
män har hamnat i främlingars 
våld. Klandra inte innan du har 
prövat tänk först och döm 
sedan. Svara inte förrän du har 

lyssnat avbryt inte när någon 
talar. Tvista inte om en sak som 
inte angår dig. Och befatta dig 
inte med syndares processer. 

      Så lyder Herrens ord. 
      Folk: Gud, vi tackar dig.  

  
  
 

 $�%
   2: 8-14: 7رو�$  : ا�&�اءة ا��
 

 
�Tروح�- ، و� -%
�Nون�� ن%�ف ان ا�
 -@�hO�� ا !� Cب� �Nم� أ�,= ، . ب A�ا��

 H�,أ� Hوم� أآ�ه ، H�,أ� � ^ 
�ن م� أر .
 -%
�Nا� fاوا� ، ^ 
وح�� ا�,= م� �ار

 fح ��م� . ��/ ان =,%
�� اآ(ن أن� ا�Bي 


 ^ ، ب= ا��hO@- ا�9�
� 
ّ� �T:�  . 
�ن

 

 ، أي �ّ� �T:
�أ��A أن ا��1ح 
��رادة ا���O ه
 ب�م�Tن
 ، وأم� . ج: ي 

 �� ��Oا� =,� . � ^ 
�����O ا�Bي ار
 H�,أ� ^ 
واذا . أ�,�H ، وا��N ا�Bي � أر

 H�,%
آ�& أ�,= م� �ار
 ^ ، �,� أن� ا�Bي 
  ّ
� �T:� 
وهBTا اج  .، ب= ا��hO@- ا�9

Tح 
� 

%- ، وه
 أن
 ار
  أن�Nا� ^Bه A
ان ا�,= ا���O و��T ا��N ه( ا�Bي 

 
وأن� �
 ا�,�ق آ��ن
 اب9�l . ب�م�Tن

%- ث�ن�- �Nاش%� ب 
�Tو� ، Kا -%
�Nب

�4ه�  

%- ا�9�N�4وم ا�� 

 أ��2ئ�
 

%- ا��hO@- ا�9�N� أس��ا 
�4
 و���%8�

 

 أ��2ئ� 
! م� أ�%:�
 أن� ا�ن:�ن . ه
�8�

 م� ج:  ا�,(ت هBا ؟ ا��,  �,� �

�Iن� ب��%4= أخK . C2 ب�ب�� 
:(ع ا�,:�+ 
 -@�hOا� -%
�N�  :8وب�� ، Kا -%
�N� .


 ا�,:�+ � Aه �
Bن ��/ ا���� حAT ب%  ا
 ��!�

:(ع ، �ن ش�
%- ا��وح ا�Bي 
ا����ة �
 ا�,:�+ 
:(ع ح�ر�� م� 

 .ش�
%- ا��hO@- وا�,(ت 
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Andra läsningen: (Roma 2: 
8-14: 7) 
 
Vi vet att lagen hör till det 
andliga. Men själv är jag av 
köttslig natur, såld till slav 
under synden. Ty jag förstår inte 
mitt sätt att handla. Det jag vill, 
det gör jag inte, men det jag 
avskyr, det gör jag. Men om jag 
gör det jag inte vill, då medger 
jag att lagen är något gott. Då är 
det inte längre jag som handlar, 
utan synden som bor i mig. Jag 
vet att det inte bor något gott i 
mig, det vill säga i min köttsliga 
natur. Viljan finns hos mig, men 
inte förmågan att göra det som 
är gott. Det goda som jag vill, 
det gör jag inte, men det onda 
som jag inte vill, det gör jag. 
Men om jag gör det jag inte vill, 
då är det inte längre jag som 
handlar, utan synden som bor i 
mig. Jag har alltså upptäckt att 
eftersom det onda finns hos mig 
så är lagen något gott för mig 
som vill göra det goda i mitt 
inre bejakar jag ju Guds lag. 
Men jag ser en annan lag i mina 
lemmar: den ligger i strid med 
lagen i mitt förnuft och gör mig 
till fånge hos syndens lag i mina 
lemmar. Jag arma människa, 
vem skall befria mig från denna 
dödens kropp?  Men jag tackar 
Gud, genom Jesus Kristus, vår 

herre! Lämnad åt mig själv 
tjänar jag alltså med mitt förnuft 
Guds lag och med min köttsliga 
natur syndens lag. Nu blir det 
alltså ingen fällande dom för 
dem som tillhör Kristus Jesus. 
Ty den andliga lag som gäller 
för livet i Kristus Jesus har gjort 
mig fri från syndens och dödens 
lag. 

 
  
 

  28 – 20 : 20: ا%/�. �-,  
 

 Cزب ى م 
ح��@B �4 م& ا�/ 
:(ع أم اب�
: اب���� وس8 ت �H�I:� H ش�@� ، ��4ل ��� 

 H� &��M ؟ �
 
م� أن 
�8" : م�ذا ��
هBان أح ه,� �� 
,��� وا�خ� �� اب��ي 

 ��)Tم� 
: أج�ب 
:(ع و�Mل . 
:�رك �
��%�,�ن م���h!�ن ، أ�:�h9%�ن أن  �,Tان
��Nب� ا�ITس ا�9
 أن� مrمC أن أش�ب��  أو 
 ��M ؟ ��\!hأ� 
أن �h1!\� ا�1!\- ا�9

 H� : C�h9:,� . ن��4ل �� : 
أم� آIس
��N9ب�ن وا�1!\- ا�9
 أ�h1� 0!h!\�ن 


 و
:�ري ���" ، وأ��,
 �� �,Tم� ج�(س
 

� أ�  ��A م� ابB�� �
 ان ا�H�h ا� .

 ، �
��,� س,%(ا ا�%�Nة *2!(ا ��/ ا�خ(
 A�� ل�Mع و):
 Aأن : � ��ه A9,��  M

 Aه A�ئ�,Gو� A�س�دا� Aه Aم�رؤس�ء ا
 A���� ن)h�:,ا� . AT�� �T
 �� A9وأم� ان

هBTا و��T م� اراد أن 
T(ن ��AT آ!��ا 
 AT�� ن)T
���AT� �T خ�دم� ، وم� أراد أن 

آ,� أن اب� ا�ن:�ن . أو� ���AT� �T �! ا 

Iت ��O م ب= ��O م و
!Bل ن#:H � اء  A�

 �
  .   �� آ'��
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 Matthew 20 : 20-28 
 
Sedan kom sebedaios - 
sönernas mor fram till 
honom tillsammans med 
sina söner och föll på knä 
för att be honom om något. 
Han frågade vad hon ville, 
och hon sade: Lova mig att 
mina båda söner får sitta 
bredvid dig i ditt rike, den 
ene till höger och andre till 
vänster. Jesus svarade: Ni 
vet inte vad ni ber om. Kan 
ni dricka den bägare som jag 
skall dricka? De svarade: Ja, 
det kan vi. Då sade han: Min 
bägare skall ni få dricka, 
men platserna till höger och 
till vänster om mig kan jag 
bara ge dem som har 
bestämts därtill av min 
fader. När de andra tio 
hördedetta blev de förargade 
på de båda bröderna. Men 
Jesus kallade till sig dem 
och sade: Ni vet att 
härskarna är herrar över sina 
folk och att furstarna har 
makten över folken. Men så 
är det inte hos er. Den som 
vill vara stor bland er skall 
vara de andras tjänare, och 

den som vill vara den förste 
bland er skall vara de andras 
slav. Inte heller 
människosynen har kommit 
för att bli tjänad, utan för att 
tjäna och ge sitt liv till lösen 
för många. 

 
 
 

 
 
 

ا� خ(ل ا�/ : �,�9ب%- آ= ن�J�Nت آ��:��9 
-:��Tا� CM)م 
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